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A PRELIMINARY DESCRIPTION 

OF ARGOBBA 
BY 

WOLF LESLAU 

Argobba is spoken in the region north of Ankober in the villages of Aliyu 
Amba, Çanno, and elswhere. The Argobba are Moslems. In most of the villages 
only the older people still speak the language whereas the younger generation 
uses Amharic. Argobba speakers coming from the Ankober region are also 
found in the market section of Addis Ababa. The preliminary description pre
sented here is the result of my investigation in 1946 undertaken in Addis Ababa 
and in 1950 undertaken in Aliyu Amba ^'. 

In the region South of Harar there was also an Argobba dialect, but my various 
attempts to find Argobba speakers in that region remained unsuccessful. The 
Argobba in Harar speak Galla at present. 

A detailed description of Argobba will be published at a later date. The detailed 
description will be comparative and will present the position of Argobba in 
Ethiopie (2>. 

PHONOLOGY 
Consonant phonemes 

The consonant phonemes of Argobba are as follows : 

Occlusives : 
Simple 
Glottalized 
Labialized 
Labialized glottalized . 

Spirants 

Labials 

Sibilants 
Affricates : 

Simple. . . . 
Glottalized. 

Nasals 
Liquids. 
Semi- vowels , 

Dentals 

d t 
t 

Prepalatals 

z s 

ë c 
ç 
fi 

Velars 

g k 
Q g" h 
qw 

Laryngeals 

(1) A year of research in Ethiopia, in Word 4 (1948), p. 224; Report on a second trip w 
Ethiopia, in Word 8 (1952), p. 73. 

W For a bibliography on Argobba, see Word 8 (1952), p. 73. 
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All the phonemes, except ' ^ and h, occur simply (e. g. /6/) or doubly (e.g. jbbj). 
The phoneme \h\ when geminated occurs doubled as laryngeal jhhl; it occurs 
only in intervocalic position. 

The phoneme /s/ occurs as jswj in two examples: swahiy « baby », '2^ and swddaqa 
« death commemoration »/3) 

WOWEL PHONEMES 
The vowel phonemes are : 

,'a/, low, back; 
/a/, higher-low, central; with the allophone [â]; 
/e/, mean-mid, front; 
/a/, lower-high, central; with the allophone [u\; 
/if, high, front; with the allophone [i]; 
lof, mean-mid, back, rounded; with the allophone [ô]; 
lui, high, back, rounded. 

The phoneme \â\ seems to occur only in Arabic loanwords : gimdd aivwal 
« name of month ». 

Word initials and finals 
To judge from the recorded examples a word can begin with d, d, a, e, ô. 
Examples : dggdg « very », dzzab « anklet », aivre « wild animal », en « eye », 

ôd « this ». No examples with initial i, u were recorded. 
A word can end in any vowel except in a, 9. Examples : tewa « abandon », 

wole « again », gizi « domestic animal », bado « abandoned house », kdfa « bad ». 
Only particles end in â : dndd « like », câ « where ? », wâdà « toward »; the part
icles, however, are not used by themselves without being followed by a noun or 
verb so that they cannot be considered as sentence-endings. 

A word can begin and end with any consonant except with ' and h. 

L IMIOiNETIC M\L\CU»LES 

Palatalization 
The dentals, sibilants and I followed by the front vowels i, e become palatalized. 

This palatalization occurs only in verbal forms. Thus, imperfect, sg. 2nd fem. 
t9ivarsi «you inherit», from ivrs; tagaddy «you kill», from gdl. The same pheno
menon occurs in the imperative, sg. 2nd pers. feminine. 

Devoicing of t 
An original final t is often voiced and pronounced d. Thus, çohad « noise » 

(for çohàt), mused « evening », bared « cattle-pen », Sdred « bottom », anzad 
« bowels ». However, final t is also preserved : qâîâbât « ring », qumàt « height », 
bat « calf of leg », and others. 

i1' ' occurs mainly in Arabic loandwords 
'2| From Arabic sabiyy. 
(3> Perhaps from Arabic sadaqa « alms, charity ». 
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MORPHOLOGY 
AOLIS . 

Nominal forms 
There are certain nominal forms that express a particular meaning. Thus the 

nouns of profession and qualities are expressed by the ending — {a)hna : gartanna 
i< worker », bdlàtânna « clever », hdsranna « prisoner ». 

The instrumental is formed by the prefixed morpheme ma- and the suffixed 
morpheme — (0ja; mâtrâbiya « axe », from târrâba « adze »; mdtrâgiya « broom », 
from târrâga « sweep »; rnasca « pipe », from sàcca « drink ». 

The abstract is formed by the type CaCaC (C = consonant), as in ddkam 
« weakness », and others, or by the suffixed morpheme — (d)nnat as in tegdnndt 
« childhood » from teg « child ». 

Adjective 
The forms of the adjectives are varied. Thus, haçir « short », kâbid « heavy », 

râzzin « heavy »; rdhuq « far », ndbbur « abundant », kdfu « bad »; nâham « big », 
qâllal «light»; tuwôl «long», gudôr «long». Without special form : zali 
« white », donqoro « deaf », and many others. 

The adjective is placed before the noun : kdfu su « a bad man ». 

GENDER 

The nouns can be of masculine or feminine gender, although, as a rule, there are 
no distinguishing marks in the noun itself. Thus kâbid « heavy » is both mascul
ine and feminine. The gender is reflected in syntactic relations with verbs 
and pronouns. 

The Semitic morpheme -t of the feminine is only occasionally used in the noun. 
In Argobba it is mainly represented as -d, but also as -t. Thus dhdd « sister », 
but dh « brother »; gdmzàd « daughter-in-law »; arogit « old » (fem.), but mascul
ine aroge. The feminine morpheme -t also occurs in âkâle « so-and-so », fem. 
âkalit; and hand « one », fem. handit. 

For the sex differentiation of humans, wând « male » is used for males while 
dndsca « female, woman» is used for females; thus, wândà teg «boy», dndsca teg 
« daughter » {teg « child »). 

Some living beings have different roots for the masculine and feminine; thus 
fdras « horse », but bazra « mare »; aw « father », but am « mother ». 

NUMBER 

Argobba has a singular and a plural. The plural is formed by the suffixed 
morpheme -ac regardless of the gender of the noun; thus bed « house » : pi. 
bedac; lam « cow » : pi. lamac. If the noun ends in a vowel, only -c is added 
to the singular basis ; thus, gamela « camel » : gamela-c; bâqlo « mule » : baqlo-c; 
bâgi « sheep » : bagi-c. 

If the noun is determined by an adjective, the adjective can have the plural 
morpheme : lâham or lâhamac sucac « important men ». 
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\UT1CLE 
Indefinite article 

The indefinite article is not expressed : fârâz « horse, a horse ». 

Definite article 
The definite article for the masculine, singular is the suffixed morpheme -u : 

bed-u « the house » (from bed « house »). If the noun ends in -a, -o the article is 
expressed by the suffixed semi-vowel w : hema-w « the road », bdrçdqo-w « the 
glass ». If the noun ends in -i, the semi-vowel y is intercalated between the -i 
and the -u of the article : bdgi-y-u «the sheep». The article for the feminine is 
the suffixed morpheme -wa : askdr-wa « the she-servant », dndsca-wa « the woman ». 
The article for the plural is -u regardless of the gender of the noun : suc-u « the 
men », dnsscac-u « the women ». 

COMPLEMENTS 
Direct Complement 

If the direct complement is indefinite it is expressed by its position immediat
ely before the verb, without any added morpheme : qdrs tâsàrrâqa coga tafdo 
heda « as soon as he has stolen the money he disappeared », lit. « money as-he- 
stole after disappearing he-left ». 

If the direct complement is definite it can be expressed by the suffixed mor
pheme -n {-dn after a consonant) placed after the article or the suffixed pronoun. 
Example : bâr-u-n atdkdfte « do not open the gate », lit. « gate-the-zi do-not-open- 
it »; âhe-yâ-n yânâkkâse wdssa hudinna « here is the dog that bit my brother », 
lit. « my-brother-rc who-bit-him dog behold ». 

Indirect complement 
The indirect complement is expressed by the preposition la « to » prefixed 

to the noun : tdmay Idhyâ ket bâqlo hawku « yesterday I gave two mules to my 
brother », lit. « yesterday to-my-brother two mule(s) I-gave ». 

Complement of appurtenance 
The element of appurtenance « of » is expressed by yd- prefixed to the possessor, 

the complex ya + possessor preceding the possessed object. Example : yd- 
wddagdyd fdrds « my friend's horse », lit. « of-my-friend horse ». 

If the complement of noun is preceded by a preposition, the element yd- is 
omitted : tdmay bd-wddagdyd fdrds ardggdzku « yesterday I sat on my friend's 
horse », lit. « yesterday on-(of)-my friend horse I-sat ». 

PUO>OUK 
Independent personal pronoun 

The forms are : 
Sg. 1st com. ay « I » PI. anna 
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2nd masc. ank ) dnnakum ^nnankum) 2nd fem. anc \ 

3rd masc. kdssu 
3rd iem. kdssa ) 

The personal pronoun preceded by the particle of possession yà- expresses 
possession : yank « your » (for ya-ank « of you »), yanna « our » (for ya-dnna). 

Pronoun of insistence 
(« I myself », etc.) 

The personal pronoun of insistence « I myself, he himself », etc., is expressed 
by the personal pronoun followed by (bâ)nâbs « (with ) soul » or (ba)ddmah 
« (with) head » with the nominal suffixed pronouns referring to the person of the 
personal pronoun. Example : ây nâbse (or bânâbse) or ddmahe (or bâ-ddmahé) 
dmâtâlluh « I shall come myself », lit. « I my-soul (or with-my-soul) or my-head 
(or with-my-head) I-shall-come ». 

Suffixed pronouns 
Nominal suffixed pronouns 

The nominal suffixed pronouns added to the noun express the possessive adjec
tive « my, his », and so on. The forms of the suffixed pronouns ending in a con
sonant are : 

PI. -dnno 
' 

-ûhu(rn) 

'■ -âmmu 

Example : bed « house ». 
Sg. 1st com. bed-ya, bed-e « my house » PL bed-enno 

2nd masc. bed-ah ) bed.ûhu(m) 2nd fem. bed-ih \ 

3rd masc. bed-u « his house » \ bed-âmmu 3rd fem. bed-tea \ 

With nouns ending in a vowel the suffixed pronouns are attached without vocal
ic initial; thus, sg. 2nd masc. -h, pi. 1st com. -nno, and so on. 

Verbal suffixed pronouns 
The verbal suffixed pronouns serve for the expression of the direct complement : 

gâddàl-e « he killed him ». 
Only the suffixed pronouns with gâddâla « he killed » and ydgdâl « may he 

kill » will be mentioned here. 
From gâddâla « he killed » : 

gâddâle « he killed him » 
gâddâlya « he killed her » 

Sg. 1st 
2nd 
2nd 
3rd 
3rd 

com. 
masc. 
fem. 
masc. 
fem. 

•yâ or -e 
-ah 
-ih 
-u 
-wa 
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gàddâlah « he killed you » (sg. masc.) 
gàddâlih « he killed you » (sg. fern.) 
gâddâlân « he killed me » 
gâddâlem « he killed them » (com.) 
gàddâlûhu(m) « he killed you » (pi. com.) 
gâddâlânna « he killed us » (com.) 

From ydgdâl « may he kill » : 
yogdale « may he kill him » 
ydgdalya « may he kill her » 
yggdalah « may he kill you » (sg. masc.) 
ydgdâlih « may he kill you » (sg. fem.) 
ydgddldh « may he kill me » 
ydgdâlem « may he kill them » (com.) 
ydgdâlûhum « may he kill you » (pi. com.) 
ydgdâlânna « may he kill us » (com.) 

Demonstrative pronoun and adjective 

For near objects : 
Sg. masc. hud « this », fem. huy, pi. com. hullàm. Examples : hud ascàggari ne 

« this is difficult », hud su « this man », huy Idg tddàmqâllâd « this girl is pretty », 
hullàm sucac « these men ». 

Prepositions formed with hud are : dndâhud « thus », lit. « like this »; bahud 
« here », lit. « in this ». 

For far objects : 
Sg. masc. od « that », fem. ay, pi. com. ôllàm, wôllâm. Prepositions formed 

with ôd are : bad « there », lit. « in that » ; ondôd « thus », lit. « like that ». 

Relative pronoun 

The relative pronoun is expressed by yd- prefixed to the perfect for all genders, 
numbers and persons ; yammd- (or dmnid-) prefixed to the imperfect for all genders, 
numbers and persons. The relative clause being a qualifier is placed before the 
noun. Examples : yà-sâddâba su « the man who offended », yà-sàddâbàd 
ondsca « the woman who offended », yd-saddabu sue « the men who offended », 
yâmmisâddb su « the man who offends », dmmisâdbu sue « the men who offend », 
dmm9s{s)dddb (for 9mmdtsaddb) dndsca « the woman who offends ». 

If the relative clause is preceded by a preposition the relative pronoun yd- 
is omitted : tâwdddàqa bed wàtta « he came out of the house that has fallen 
down », lit. « of (that)-fell house he-came-out ». 

Interrogative pronoun and adjective 

« Who? », sg. com. ma, pi. com. ma or dnnaman. With following -ne « he is », 
the interrogative pronoun is man. Example : hur su (for hud su) man ne « who 
is this man? », lit. « this man who he-is? ». 

« Whose? », yama, lit. « of who? » : hud kitab y aman ne « whose is this book? », 
lit. « this book of- who it-is? ». 
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« What?, which? », mdn. 
« What sort?, what kind? », kâmày yâhalla, lit. « how that-it-is? ». 
« Which? », masc. yeddnnaw, fem. yeyennâwa. 

Indefinite pronoun and adjective 
« Someone, anyone », manndm, manndm bihon (lit. « anyone if-he-is »), hands 

su (lit. « one man ») or handdm su. 
« Something », handd nâgâr or hann nâgâr (<; hand nâgâr), lit. « one thing ». 
« Anything », mdndm. 
« Any », manndm (adjective), handdm (pronoun). 
« No one », handdm su, with the verb in the negative. 
« Nothing », mdndm or handdm nâgâr, with the verb in the negative. 
« Whatever », mdndm, yâhonaw (lit. « that what-is »). 
« Other, another, someone else, something else, anything else », lela. 
« No other, nothing else », lela with the verb in the negative. 
« One... another, one... the other », handu... handu. 
« Some... others, the ones... the others », handand-... handand-, or handand-... 

lelacu. 
« Several, some, certain », handand. 
« Certain others », lelac. 
« Some of, certain of », handand- with the nominal suffixed pronouns of the 

plural. 
« Either of », hand- with the nominal suffixed pronouns. 
« Neither of », hand- with the nominal suffixed pronouns, the verb being in 

the negative. 
« Different », hyyu or ya-leyya (lit. « that-is-different »). 
« Same », hand aynât, lit. « one kind ». 
« So-and-So », masc. âkâle, fem. âkâlit. 
« Such », kâm mâsay (lit. « like-this resembling »), hud-dn yâmâssâla (lit. 

« this who-resembled »). 

Pronoun and adjective of totality, 
isolation and distribution 

« All », diyyu(m) placed mostly after the noun : mâsobac diyyu(m) « all the 
baskets ». As pronoun : diyyum yimtu « may all come ». 

« Whole », muli placed after the noun : ettaw muli « the whole place ». 
« Alone », bdcca, lâbdcca. Example : lâbdccaw tâwe « leave him alone ». 
« Apart », (lâ)yyâbdcca- with the suffixed pronouns : lâyyâbdccahum argdzu 

« sit down apart », lit. « each-of-you-apart sit-down ». 
« Each, every », hand hand followed by the noun (hand handu kitab « each 

book ») or is expressed by the repetition of the noun : qddame qddame ydmâtâl 
« he comes every Saturday », lit. « Saturday Saturday he-comes ». 

MJMEKALS 
Cardinal numerals 

1 hand, fem. handit 12 assdr ket 
2 ket 20 kiya 
3 sost 30 sasa 

17 
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4 arbit 
5 ammdst 
6 sddddst 
7 saint 
8 sdmmdnt 
9 zâhtwân 

10 ass9r 
11 

40 
50 
60 
70 
80 
90 

100 
1.000 

harba 
hamsa 
sdlsa 
sdba 
sdmanya 
zdtdna 
mdto 
si 

Ordinal numerals 

The ordinal numerals are formed with the suffixed morpheme -anna; thus 1st 
handdnna, 2nd ketanna, 3rd sostdnna, and so on. 

COPULA AND VERBS OF EXISTENCE 

Copula 

The copula « he is, it is » is expressed by the element n with suffixed pronouns. 
The forms are : 

Sg. 3rd masc. ne « he is, it is » PL 
3rd fem. ndd « she is » 

nah 
nih 

2nd masc. 
2nd fem. 
1st com. 

nem 

ndhum 

nan nanna 

The copula is placed at the end : kdssu ihye ne « he is my brother », lit. « he 
my-brother he-is ». 

The negative verb of quality « he is not, it is not » is expressed by ahun- with 
suffixed pronouns. The forms are : 

Sg. 3rd masc. ahuneïu PI. ahunemu 
3rd fem. ahunddu 
2nd masc. ahunku 
2nd fem. ahuncu 
1st com. ahunku 

ahunkumaw 

ahundnnaw 

The element ahu is perhaps to be compared with Geez 'ako « no, not ». As 
for the second element {-neïu, -nddu) it contains the copula ne « he is, it is » 
with the negative suffixed morpheme -u. 

The past « he was, it was » is expressed by dmbâra « he was » conjugated in the 
past (see p. 260). 

The negative « he was not » is expressed by the negative form of ombdra. Thus, 
al-imbara-w « he was not », al-imbârâd-u « she was not » (see p. 261). 

The future « he will be » is expressed by the compound imperfect of hond 
« he became, he was »; its form is ydhonàl (for the conjugation, see p. 261). 

The negative future « he will not be » is expressed by the negative imperfect 
of hond; its form is ayhonu (for the conjugation, see p. 261). 
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Verb of existence 
The verb of existence « he is » is expressed by the verb halla. The forms are : 

Sg. 3rd masc. halla PL ) 7 77 
3rd fern. hallâd 
2nd masc. hallah 
2nd fern. hallih 
1st com. halluh halhn 

hallûhu(rri) 

ellum 

elluhumau 

The negative « he is not, there is not » is expressed by ellau, yellau, that is, 
by the negative form of halla. The forms are : 

Sg. 3rd masc. ellau, yellau PL 
3rd fem. ellàdu, yelladu 
2nd masc. ellahu 
2nd fem. ellihu 
1st com. elluhu elldnnau 

The existence in the past «he was, there was» is expressed by drnbara (see p. 260). 
The existence in the future « he will be, there will be » is expressed by ydhonâl 
(see p. 261). 

Verb of possession 
The possession in the present is expressed by halla «it is, there is» (see p. 260) 

with the verbal suffixed pronouns referring to the possessor. For an object in 
the singular, masculine, the forms are : 

Sg. 3rd masc. halle « he has », lit. « there is to him » 
3rd fem. halhya « she has » 
2nd masc. hallah « you have » 
2nd fem. hallih « you have » 
1st com. hallàh « I have » 

PI. 3rd com. hallem « they have », lit. « there is to them » 
2nd com. halluhum « you have » 
1st com. hallànna « we have » 

The negative possession in the present is expressed by yellâ- (ellâ-, see above) 
with the verbal suffixed pronouns. 

The forms are : 
Sg. 3rd masc. yelleïu « he does not have », lit. « there is not to him » 

3rd fem. yelhyau 
2nd masc. yellahu 
2nd fem. yellihu 
1st com. yellâhhu 

PI. 3rd com. yellemu 
2nd com. yelluhumau 
1st com. yellânnau 

The possession in the past is expressed by dmbdra- « it was » for the positive, 
by al-imbara- « it was not » for the negative combined with the verbal suffixed 
pronouns. Examples : imbàrân « I had », lit. « it was to me », alimbârân « I did 
not have », lit. « it was not to me ». 

17. 
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VERB 

The Argobba verbs are biliteral, triliteral, and quadriliteral. 
The biliterals and triliterals have the types A, B, and C. The quadriliteral 

verbs have types A and C. 
The morphological difference between these types lies in the vowel of the 1st 

radical and in the gemination or non-gemination of the 2nd radical in certain 
verbal forms. 

Types 

Type A 
Type A has the form sâddâba, that is, the vowel is d after the 1st radical and 

the 2nd radical is geminated only in the perfect, but simple in the other forms. 
The meaning of the verbs of type A is transitive, active, intransitive, neutral, 

stative, and so on. 
Note that the final vowel is always a. 

Type B 
Type B has the form beddâla, that is, the vowel is e after the 1st radical and the 

2nd radical is geminated in all the verbal forms. Morphologically this type corres
ponds to the so-called 2nd form of Arabic and the pi'el of Hebrew, but whereas 
in Arabic and in Hebrew this stem is a derived one, it is a basic stem in Argobba. 
The meanings of the verbs of type B are the same as those of type A. 

Type C 
Type C has the form marràka, that is, the vowel is a after the 1st radical and the 

2nd radical is geminated in all the verbal forms. This type corresponds formally 
to the 3rd form of Arabic, but whereas the 3rd form of Arabic is a derived stem 
with special meaning, type C of Argobba is neither morphologically nor seman- 
tically a derived stem. 

In the quadriliterals the type C has the form dâballàqa. 

TENSES 
Perfect 

Positive perfect 
The perfect expresses the past. It is formed by suffixed morphemes. These 

morphemes are : 
PL } u Sg. 

Sg. 

3rd 
3rd 
2nd 
2nd 
1st 

masc. 
fern. 
masc. 
fern. 
com. 

Thus from 
3rd 
3rd 

masc. 
fern. 

-a 
-ad 
-k 
•c{i) 
-ku 

sâddâba : 
sâddâba 
sâddâbâd 

-(d)n 

PI. 
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2nd masc. sâddâbk 
2nd fem. sâddâbc(i) 
1st com. sdddâbku 

sâddâbkum 

sâddâbdn 

Negative perfect 

The negative perfect is formed by the prefixed element of negation al- and 
by the suffixed morpheme -u (-u after a vowel), or m in the plural forms ending 
in -u. The forms are : 

Sg. 3rd masc. 
3rd fem. 
2nd masc. 
2nd fem. 
1st com. 

alsâddâbau 
alsâddàbâdu 
alsâddâbku 
alsâddâbcu 
alsâddâbku 

PL alsâddâbum 

alsâddâbkumau 

alsâddâbnau 

Imperfect 

There is a simple and a compound imperfect. 

Simple imperfect 
The simple imperfect is used only in the subordinate clause (relative clause 

included) and in the negative clause. It expresses the present and the future. 
The imperfect is formed by prefixed and suffixed morphemes. These mor

phemes are : 
yd- PL * 
td- 

2nd masc. td- 
2nd fem. td-i 
1st com. 

Sg. 3rd masc. 
3rd fem. 

yd— a 

td — u 

Thus from sâddâba 
Sg. 3rd masc. 

3rd fem. 
2nd masc. 
2nd fem. 
1st com. 

ydsâddb 
tdsâddb 
tdsâddb 
tâsâdbi 

PI. 

dl — dn 

' ydsâdbu 

( tdsâdbu 

dlsâdbdn 
Type B : ydneggdd. Type C : ydmarrdk. 

The final -i of the 2nd fem. sg. causes the palatalization of a preceding dental, 
sibilant and I (becoming y) : tdwârgi (root wrd « go down »), tdwârsi (root wrs 
« inherit »), tdgâddy (root gdl « kill »). 

The negative imperfect is expressed by the prefixed element of negation o- 
and the suffixed element -u (u after a vowel), or -m in the plural forms ending 
in -u. The forms are : 

Sg. 3rd masc. aysâdbu PL 
3rd fem. atsâdbu aysâdbum 
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2nd masc. atsâdbu ) atsMbum 
2nd fem. atsâdbu \ 
1st com. alsâdbu alsâdbdnau 

Compound imperfect 
The compound imperfect consists of the simple imperfect and of the verb of 

existence halla « he is » becoming al. Both the main verb and the auxiliary al 
are conjugated, but in a form slightly different from their independent state. 
The compound imperfect expresses the present (momentary or customary) and 
the future in the main clause. The forms are : 

Sg. 3rd masc. yasadbal PI. ) Vdsadbauu 
3rd fem. tdsâdbâllâd1 \ " 
2nd masc. tssàdballah j t9sâdmiûhum 
2nd fem. tQsàdbâllih \ 

1st com. 
dsddbâlluh'

j 
Type B : yaneggadâl. Type C : ydmarrdkal. 

Jussive 
The jussive expresses a positive order or an intention for the 1st and 3rd persons. 

The 2nd person of the jussive is used only in the negative form to express a pro
hibition. A negative jussive in any person other than the second also expresses 
the prohibition. The forms are : 

Sg. 3rd masc. ydsdâb PI. j dàbu 

3rd fem. tdsdab ) 2nd masc. attBsddb (negative) j attdsdâhu 2nd fem. attesddbi \ 1st com. hsdàb Idsdàbdn 

Type B : ysnaggod. Type C : ysmarrdk. 

Imperative 
The imperative expresses an order. The prohibition is expressed by the negative 

jussive (see above). The forms are : 
Sg. 2nd masc. sddab PI. 

2nd fem. s^ddbi \ 
Type B : nâggdd. Type C : marrdk. 

Gerundive 
Simple gerundive 

The gerundive expresses a subordinate action. The tense of the gerundive is 
conditioned by the tense of the main verb. The forms are : 

Sg. 3rd masc. sàdtedo PI. \ sâdbddâm 
ord fem. sâdbdda \ 
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2nd masc. 
2nd fem. 
1st com. 

sadbddah 
sâdbddih 
sâdbdc 

sâdbdddhum 

sâdbddàn 

If the 3rd radical is a liquid r, I, n, the syllabic structure of the gerundive is 
sâkdrdo (root skr), basdldo (root bsl), kaddndo (root kdn). 

Type B : bedddldo. Type C : marrdkdo. 
The suffix -do stands for -to. It is the element that is used in Amharic with the 

biliterals of the type sâmma (gerundive sâmto) and qârrâ (gerundive qârto). In 
Argobba it is extended to all the verbs. 

Compound gerundive 
The compound gerundive consists of the simple gerundive and of the verb of 

existence halld becoming hal, -al. The compound gerundive expresses a resul- 
tative action : an action that began in the past and stretches over into the present; 
thus, sakordul « he has been drunk, he is drunk ». The forms are : 

Sg- 3rd masc. 
3rd fem. 
2nd masc. 

sadbddul 
sâdbddallâd 
sâdbddâhal 
sâdbddihâl 

PI. 

2nd fem. 

1 st com. sâdbdcâlluh 

Type B : bedddldul. Type C 

sâdbddâmâl 

sâdbddûhumâl 

sâdbddânâl 
{sàdbddânâlldn) 

marrdkdul. 

Nominal forms 
Participle 

The active participle has the form sâdabi « he who insults ». Type B : nâggadi. 

Infinitive or noun of action 
The infinitive of type A has the form mâsdâb « to offend, action of offending ». 

Type B : mânaggâd. Type C : mâmarrâk. 

Summary 

The basic forms of the three types are : 

A 

Perfect sàddâba 
Imperfect yasaddb 
Jussive ydsdâb 
Imperative sddab 
Gerundive sâdbdbo 
Participle sâdabi 
Infinitive mâsdâb 

B 

neggdda 
ydneggdd 
ydnâggdd 
nâggdd 
neggdddo 
nâggadi 
mânaggâd 

marrâka 
ydmarrdk 
ydmarrdk 
marrdk 
marrdkdo 
marraki 
mâmarrâk 
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DERIVED STEMS 
Frequentative stem 

The frequentative stem consists of the repetition of the 2nd radical, the supple
mentary syllable having the vowel a : lâqaqqâma (type A), bâtattâna (type B). 
This stem expresses a frequentative, repeated, augmentative or attenuative action. 
The inflection of the type A and B is the same. The forms are : 

Perfect lâqaqqâma 
Imperfect ydlâqaqqdm{âï) 
Jussive ydlâqaqdm 
Imperative lâqaqdm 

Stems with prefixes 
Stem with *tâ- 

A. Reflexive-passive stem. 
The passive-reflexive action is expressed by a stem with the prefix *ta-. This 

prefix appears only in the imperative (tâ-nâkâs) ; in the other forms the t is ass
imilated to the 1st radical which is geminated. There is no distinction in the form 
between the types A and B. The radical of the reflexive-passive is that of the 
type B regardless of the form of the basic stem. The forms are : 

A, B C 

Perfect dnnekkâsa « he was bitten » dmmerrâka 
Imperfect ydnnekkâs{âl) ydmmerrâk{âl) 
Jussive ydnnâkâs ydmmarâk 
Imperative tânâkâs tâmarâk 
Gerundive onnekosdo dmmerdkdo 
Infinitive mânnâkâs 

B. Reciprocal. 
A reciprocal action is expressed by the prefix *tâ- with the basis of the type C 

regardless of the basic form of the verb. The forms in the plural are : 
Perfect onnakkâsu « they bit one another » 
Imperfect ydnnakkâs(âllu) 
Gerundive dnnakdsdâm 

Stem with a- 
(Causative) 

The stem with a- serves mainly for the expression of the causative; thus, qârrâba 
« he was near » : a-qârrâba « he brought near, he presented ». The prefix a- is 
added to the basis of the fundamental stem. The forms are : 

ABC 

Perfect amâllâta 
Imperfect yamâlt(âl) 
Jussive yamldp 
Imperative amldt 
Gerundive amdltddo 

abettâna 
yabettdn 
yabâttdn 
abâtton 
abettdndo 

asaggâta 
yasaggst 
yasaggdt 
asaggdt 
asagdtddo 
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Stem with as- 
(Causative, factitive, adjutative) 

The stem with as- expresses the causative, and perhaps also the factitive (« have 
something done by another ») and the adjutative (« help to do something »). The 
prefix as- is added to the basis of type B regardless of the basic stem of the verb. 
The forms are : 

Perfect asmellâsa 
Imperfect yasmellds(al) 
Jussive yasmdllds 
Imperative asmalhs 
Gerundive asmelldsdo 
Infinitive masmallds 

Stem with *asta- 

There are a few examples with the morpheme asta-. It occurs in verbs that 
seem to be Amaharic loanwords; thus astewwâqa «inform» (Amharic astawwaqa), 
and astewwâsa « remind » (Amharic astawwasa). 

Stem with dn-, an- 

There is a certain number of verbs, mainly quadriliterals, and biliterals and 
triliterals of type C, that have a prefix dn- for the intrasitive, reflexive or passive 
meaning. Their causative is expressed by an-. There is no special value attached 
to the prefix dn-. The verbs that use these prefixes express mainly movement, 
noise, light, and so on. The forms are : 

dn- an- 

Perfect dntâlâttâla antâlâttâla 
Imperfect ydntâlâttâl(âl) yantâlâttdl(al) 
Jussive yantâltâl yantâltdl 
Imperative tântâltâl antâltdl 
Gerundive dntâltdldo antàltdldô 
Infinitive mântàltàl mantâltâl 

Special triliteral classes 

The triliteral special verbal classes are those with initial a, and with h as first, 
second or third radical. The types are : arràfa, hallâba, sâhaqa, and qâddaha. 

Verbs with initial a- 

These verbs are in relation with Proto-Ethiopic verbs the 1st radical of which 
was a glottal stop (') or c, occasionally h, 1} or h. There is only type A. Examples : 
ammâna « believe » (Geez 'amnâ), arràfa « take a rest » (Geez 'a-^râfâ). Their 
causative is formed only by as-. 
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basic ta- as- 

Perfect arrâfa Bttezzâza asennâsa 
Imperfect yarf(âl) ydttezzâz(âl) yasenn&s 
Jussive Jdrâf ydttdzâz yasânnos 
Imperative drâf tâzàz asânnds 
Gerundive arfddo ' asenndsdo 
Infinitive masànnds 

Verbs with initial h 
These verbs are in relation with Proto-Ethiopic verbs the 1st radical of which 

is the laryngeal h or the velar f} : habbâta « swell » (Geez habâtâ), haddâga 
« leave » (Geez h-adaga). This class has only the type A. Their causative is 
formed only by as-. 

basic ta- as- 

Perfect hallaba dfyhellaba aserrâda 
Imperfect yàhalbâl ydhhellâb yaserràd{âl) 
Jussive ydhlâb {ydlâb) ydhhalàb yasârrdd 
Imperative hdlâb tâhâlâb asârrdd 
Infinitive mâlàb mâJihâlâb 

Note that geminated h in the ta- stem becomes liTj,. The stem with as- has 
the same form as that of the verbs with initial a-. 

Verbs with 2nd radical h 
These verbs are related with Proto-Ethiopic verbs the 2nd radical of which is 

the laryngeal li or the velar & (occasionally '). In various verbal forms h disap
pears and the verb takes the appearance of a biliteral of the type laka (for which 
see p. 267). Examples : çâhara « rake » (Geez sâharâ), dâhara « bless » (Geez 
dâfyarà). This class has only the type A. Note that h is not geminated. 

basic fa- 

Perfect sa'haqa dmmeheta 
Imperfect ydsâhqâl (yssïqâl) ydmmehetâl 
Jussive ydsaq ydmmâhât 
Imperative sâhaq (saq) tâmâhât 
Gerundive sâhaqdo (siqdo) dmmehâtdo 
Participle saqi 
Infinitive mâsaq mâmmâhâ} 

a- as- 

Perfect arâhaqa asmeheta 
Imperfect yarâhqâl (yarîqâl) yasmehetâl 
Jussive yarhaq (yariq) yasmâhât 
Imperative arhdq (ariq) asmâhât (asmit) 
Gerundive arhsqdo (ariqdo) asmdhetdo 
Infinitive maraq 
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A special verb of this group is wâhaza or nahaza « take ». The gerundive 
wizdo, widdo or niddo « seizing » with a verb in the finite form has the meaning 
« with ». Example : fârâsun wizdo or niddo mâtta « he came with the horse », 
lit. « the-horse he-seizing he-came ». 

Verbs with 3rd radical h 

These verbs are in relation with Proto-Ethiopic verbs the 3rd radical of which 
is h or the velar fi. This class has types A, B, and probably C. The perfect of 
type A has the form bâzzâha or bdzzdha. Examples of type A : fâllâha « boil » 
(Geez fâlha), nâffâha « blow » (Geez ndfha). Type B : kellaha « cry ». 

BASIC td- a- as- 

Perfect qâddâha dtterrâha 
(qâdddha) « be called » 

Imperfect ysqâdhâl ydtterrâh(âl) 
Jussive ydqddh ydttârâh 
Imperative qdddh tâtârâh 
Gerundive qâdhddo 
Infinitive mâqdâh mâttârâh 

abâzzâha asterrâha 

yabâzhâl 
yabzdh 
abzdh 
abzdhdo 
mabzâh 

yasterrdh{âï) 
yastârràh 
astârrdh 
asterrdhdo 

Biliterals 

The biliterals in Argobba result mainly from original triliterals with a laryngeal 
as 2nd or 3rd radical or with a semi-vowel w, y as 2nd or 3rd radical. The bili- 
teral classes are : laka, qâlla, moda and heda. 

Class laka 

This class represents verbs that are in relation with Proto-Ethiopic verbs the 
2nd radical of which is a laryngeal ', c or h. Dialectally this class has also the form 
lahaka. There is only type A in this class. Examples : laka « send » (Geez 
lâ'akâ), çana « load » (Geez sa'ana), laqa « grow » (Geez hhdqa). 

BASIC ta- a- as- 

Perfect gara 

Imperfect ydgïrdl 
(yggâhdrâl) 

Jussive ysgar 
Imperative gar (gahar) 
Gerundive giro 
Infinitive mâgar 

dggera 
(dggehera) 

ydggeral 
(ysggeheral) 

ydggar 
tdgar 
dggerdo 
maggarid 

awela 

yawilâl 

yawil 
awil 
awildo 

asleqa 
(asleheqa) 

yasleqâl 
(yasleheqâl) 

yashq 
ashq 
ashqdo 
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Special verbs of this class are : hatva « give » (root whb), and ala « say » (root 
bhl). The forms of haiva are : 

BASIC ta- as- 

Perfect haiva dhfyewwa ashewwa 
Imperfect ydhaw{dl) ydhJ}eww(âl) yasheww(dl) 
Jussive ydhaw ydfybdw yashdw 
Imperative haw tâhdw ashdw 
Gerundive hawdo ashewwddo 
Infinitive mdhawid mdhhawid mashdwwid 

The forms of ala « say » are : 
basic fâ- 

Perfect ala dbbehela 
Imperfect ydl(dl) ydbbehel(dl) 
Jussive ydbâl ysbbdhdl 
Imperative bal tdbâhâl 
Gerundive bddo dbbeheldo 
Infinitive maldt mâbbâhâl 

Class *qalla 

This class covers two biliteral classes of the other South Ethiopie languages. 
It represents : a) triliterals with an original last radical ', % occasionnally h, h : 
type samrna; b) triliterals with an original last radical w, y : type tâbba, massa. 

a) Type sdmma. 
As it was said above, this class represents verbs that are in relation with Proto- 

Ethiopic verbs the 3rd radical of which is ', c, occasionally h or h. This class 
has types A and B. Examples for type A : gabba « enter » (Geez gdb'a), balla 
« eat » (Geez bâVa). Type B : lekka « measure » (Tigrinya lakkd^e). The forms 
are 

BASIC tà- a- as- 

Perfect gabba 
Imperfect ydgab(dl) 
Jussive yzgbi 
Imperative gdbi 
Gerundive 
Infinitive mdgbit 

b) Type tdbba, massa. 
The type tdbba represents verbs that are in relation with Proto-Ethiopic verbs 

the 3rd radical of which is w whereas massa represents verbs the 3rd radical of 
which was y that caused the palatalization of the preceding consonant if it was 

dwwegga 
y9wwegg{dl) 
yd w wdg 
tdwdg 
dwweggddo 
mdwwdggid 

agdbba 
yagdb{dl) 
y agbi 
agbi 
agbddo 
magbid 

asgebba 
yasgebb(dl) 
yasgdbbi 
asgdbbi 
asgebbddo 
masgdbbid 
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a dental or a sibilant. This verbal class has the types A, B, and C. Examples : 
tdbba «suck» (Geez tâbâwà), massa «be evening» (Geez mâsâyâ). Type B : 
senna « accompany » (root sny). Type C : wahna « swim » (Geez tâ-wanàya). 
The forms of type A are : 

BASIC ta- a- as 

Perfect sàcca 
Imperfect ydsdc(dl) 
Jussive ydsci 
Imperative sdci 
Gerundive sdcdo 
Infinitive mâscid 

âggânna 
y9ggânn(âl) 
ydggàn 
tâgàfi 
àggànhddo 
màggâhhid 

agâhha 
yagânn(àl) 
yagdh 
agdfi 
agdnnddo 
magânnid 

asgenna 
yasgennàl 
yasgân 
asga'h 
asgdhnsdo 

Class qoma 

This class is in relation with the Proto-Ethiopic verbs of the same form. Examp
les : hona « become » (Geez kond), qoma « stand « (Geez qoma). The forms 
are : 

basic ta- a- as- 

Perfect qoma 
Imperfect ydqom{dl) 
Jussive ydqum 
Imperative qum 
Gerundive qomdo 
Infinitive mdqom 

This class is in relation with the Proto-Ethiopic verbs of the same form. Examp
le : heda « go » (Geez kedd « stamp »). The forms are : 

dzzora 
dl) ydzzor(dl) 

ydzzor 
tdzor 
dzzordo 
mdzzor 

Class heda 

aqoma 
yaqom{al) 
yaqum 
aqum 
aqumdo 
mdqom 

asrota 
yasrot(dl) 
yasrut 
asrut 
asrutdo 
masrot 

BASIC td- a- as- 

Perfect heda ssseta aheda asheda 
Imperfect ydhed(dl) ydsset(dl) yahed(dl) yashed(dl) 
Jussive ydhid ydsset yahid yashid 
Imperative hid ■ tdset ahid ashid 
Gerundive heddo dssepdo ahiddo ashiddo 
Infinitive mdhed mdsset mahed mashed 

Pluriliterals 

There are verbs that consist of four radicals (quadriliterals) and of five radicals 
(quinquiliterals) . 
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Quadriliterals 
The form of type A is dânàggâta. Type C has the form dâballàqa. There 

is no type B in the quadriliterals. 
basic ta- a- as- 

Perf. .... dânàggâta dssebâssâba agâlâggâla asmenezzâra 
Imperf. . . yddânâgdt ydssebâssâbâl yagâlâggdlâl yasmenezzdrâl 
Jussive . . yddângdt ydssâbsâb yagâlgdl yasmânzdr 
Imper . . . dângdt tâsâbsâb agâlgdl asmânzdr 
Gerund. . dângdtdo dssebâssdbdo 
Infinit . . . mâdângât mâssâbsâb magâlgâl masmânzâr 

Abbreviated quadriliterals 
The recorded abbreviated quadriliterals have the types : a) baratta; b) and 

sâlâcca. 
a) Type baratta 

This class represents original quadriliterals the last radical of which was ' or *. 
The forms are : 

basic tâ- 

Perfect baratta âggenâbba 
Imperfect ydbârâtt(âl) ydggenâbb(âl) 
Jussive ydbârt ydggânâb 
Imperative bârt tâgânâb 
Gerundive bàrtddo dggenâbbddo 
Infinitive mâbârtid mâggânbit 

a- as- 

Perfect abârâtta asfenâdda 
Imperfect yabârâtt{âl) yasfenâdd{âï) 
Jussive yabàrt yasfând 
Imperative abort as/and 
Gerundive abârtddo asfendddo 
Infinitive mabârtit masfândid 

b) Type sâlâcca 
This class represents original quadriliterals the last radical of which was w or y. 

The forms are : 
basic a- 

Perfect sâlâcca asâlâcca 
Imperfect y9sâlâcc{âl) yasâlâcc(âl) 
Jussive ydsâlc yasâlc 
Imperative sale asâlc 
Gerundive sâlcddo asâlcddo 
Infinitive mâsâlcid 
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Quinquiliterals 
The recorded quinquiliterals have the constitution of 1.2.3.2.3. and occur only 

with the prefix 9- for the intransitive (dblâÇâllâça « scintillate ») ; with the prefix 
a- for the transitive or causative {ablâçâllâça). The forms are : 

basic a- 

Perfect dblâçâllâça ablâçâllâça 
Imperfect ydblâçâllâç(âl) yablâçâlhç{âl) 
Jussive ydblâçlâÇ yablâçhç 
Imperative tâblâçlâç ablâçhç 
Gerundive dblâÇhçdo ablâçhçdo 
Infinitive mâblâçlâç mablâçlâç 

Compound descriptive verbs 

This class of verbs consists of an invariable element and of the inflected verb 
ala «to say». The invariable element is a biliteral, triliteral or a quadriliteral ; 
it can end in a consonant or in a vowel. The verbs compounded with ala are 
mainly intransitive; the active or the causative meaning is obtained by manna 
« make, do ». Examples : bdq ala « appear », qâs ala « be slow », dntdf ala « spit », 
wallal ala « be bright ». For the conjugation of ala, see p. 268. 

PARTICLES 

Prepositions 

bâ « in (place, time), at, on, with, by, for, against »; la « for, to, in favor of »; ta 
« into, to, of, out of, from, from among » ; dnda « like, according, as » ; wâdâ 
« toward, to, about »; ala « without »; sdlâ « because of, for the sake of, in the name 
of » ; dstâ « until ». 

Prepositions and postpositions 

bâ — lef, ta- - -bale/ « on, above, over, upon »; 6a- - -tef, ta- - -bâtef « under »; 
bâ- - -gdft « between »; bâ- - -sdred « under »; bâ- - -mâhakkâl « among, in the 
midst of » ; bâ- - -atâgâb « near » ; bâ- - -wdfç, ta- - -wdfç « inside, among, into » ; 
bâ- - -fid, ta- - -fid, ta- - -bâfid « before, in front of » ; ta- - -ged, ta- - -bâged 
« after, behind, beyond » ; bâ- - -nâgâr « because of » ; bâ- - -yennessa « because 
of » ; bâ- - -ga, ta- - -ga « at, at the side of, to » ; bâ- - -dar « along » ; bâ- - -fanta, 
ta- - -fanta « instead » ; bâ- - -gsn « to, at » ; ta- - -mâs « with » ; ta- - -bâqâr 
« except »; ta- - -cugga « after, since »; ta- - -coga « beyond »; dstâ- - -dsrâs 
« until, as far as ». 

Adverbs 

Place : cuh « here » ; cow, co « there » ; bâhud « here » ; bad « there » ; tef, 
bâtef « under »; lef « up » ; bâged « behind »; bâwssç « inside »; bâ-wdçi « out
side » ; fid lâfid « face to face, opposite » ; dar damn « along » ; cuggaga « toward 
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here ». Interrogative : yed « where? »; ce « where? »; bed, bayed « where? »; 
cega « whither? ». 

Time : huma « today »; tdmay « yesterday »; nag « tomorrow »; ahan « now »; 
ddro « formerly » ; bâged « afterwards » ; sârk « always » ; wâtro « always » ; diyyo 
gdzye « always » ; tangddih coga « henceforth » ; tâhud cugaga « from now on » ; 
tâlo tâlo « immediately »; gana « still, not yet »; ivâdàfid « in the future »; zândro 
« this year »; amna « last year ». Interrogative : màcce « when? ». 

Cause and reason : sdlahud « therefore »; manalbat « perhaps ». Interrogative : 
minne « why? »; lamsn « why? ». 

Manner : dndahud « thus »; kâm kàmkâm « thus »; kammun « thus, gratis »; 
bahandd gdn « together » ; alod « otherwise ». With the preposition bâ- « with » : 
bagdd « necessarily, absolutely »; bâqàlal « easily »; baqdt « rightly ». Interro
gative : kâmây « how? ». 

Measure and quality : âsit « few, little, a little »; aggdg « very, much »; nobbur 
« very, much ». With bâ- : bàtam « very, quite » ; bàwâgâr « well, quite ». Inter
rogative : sd nt « how much?, how many? »; mdn yâhal « how much? ». 

Conjunctions 

Conjunctions of coordination 

Annexation : « and », -nna, -m. 
Alternation : « or », we-m, wâydm; « either... or », way... way; « whether... or », 

-m bihon following each element of the alternative (sdtbal-dm bihon sdttdsac-dm 
bihon que bal « whether you eat or drink remain seated »); « neither... nor », -m 
added to each element of the alternative with the verb in the negative. 

Opposition : « but », gdn, nâgâr gdn, dngi; « not only... but (also, even) », 
onk'an... onk'an. 

Insistence : -5, -n, -m. 
Affirmation and negation : «yes», ô, aw; «all right», 9ssi; «no!», ambi. 
Interrogation : -d, -9mma; or by raising the voice. 
Vocative : « 0 you ! », ankd su, lit. « you man ! ». 

Conjunctions of subordination 

Time and circumstance. 
« While, when, as » is expressed by S9- with the simple imperfect of by bâ- 

with the perfect + gdze. 
« While » is expressed by âyyâ- with the perfect. 
« Before that » is expressed by 5a- with the negative imperfect followed or not 

by bâfit « before »; or by ta- with the infinitive followed by bafit. 
« After that » is expressed by ta- with the perfect followed by cugga or bâged 

(« after »). 
« Until that » is expressed by dstd- with the simple imperfect followed or not 

by darns. 
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« Since » is expressed by ta- with the perfect, mostly followed by coga, cugga 
or cugaga. 

« As soon as » is expressed by cogaw dndd- with the perfect, or by dndâ- with 
the perfect followed by cogawnu. 

Finality. 
« In order that » is expressed by Id- with the simple imperfect. 
« In order that not, lest », is expressed by dndd- with the negative imperfect. 

Cause and reason. 
« Because, as » is expressed by sa la- with the perfect. 
« As » is expressed by the gerundive or by ta- with the perfect. 

Condition. 
In the real condition, the protasis (the « if «-sentence) is formed with y a + perfect 

followed by dnddhona, the apodosis being in the imperfect or imperative. 
In the irreal condition, the protasis is formed by 6a + imperfect followed by 

nurdo, the apodosis having either the imperfect with dmbar (« he was ») or bâ- 
perfect followed or not by drnbara. 

Concession. 
« Even though, although » is expressed by 6a- with the positive or negative 

imperfect followed by dnk'an; or by mdndm followed or not by dnk'an followed 
by 6a + imperfect. 

is 
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